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46 LE CONTEUR ROMAND

La chopa deillon
par Clara Durgnat-Junod

La cabana l'è nèyïa dèjo l'évoue varda
dœu lattjië de Barbarenna ; me on n'a pa
oublô la chopa dœu pa-yï que lo gardien
d'âtre coup fajâi couère, dein Io grou pot,
po li touriste que l'anmâvont bien chin.

Lo tein de la veilla, adon que tot chon
mondo ronflâvè déchu li paillaffe dœu
dortoir, Frèdèlitië, lo gardien, botâvè
treimpâ la chopa : on mèleindzo de riz, de

tzatagne, de pei blan tot recrotcha que
rèpètâvont avoué de triflè dein Io boillon
dœu châlo. Lo tein de la noué, la chopa
dœu leindéman couèyïâi tzôpou. Lo chon
l'eintrâvè dein li nâ de hlleu que dromie-
vont et que mojâvont à hlla banchina.
L'évoue leu vegnâi à la djiœula ; ie l'ein
bavâvont onco ein chè dèchondzeint.

Lodja de grappî à Fontan-nabran, è

Pointe à Boillon, à la Too Challiëre, œu
Ruan, à Tanneverdze à bein œu Perron, ie
tornâvont Ii j'ouè plein di biœuto de la nei
dœu Mont-Blanc.

Commin li moulet que prèchont lo pâ
ein vègneint vèr lo bœu pasque cheintont
l'aveina, deinche hlleu monchüe corriëve
vèr lo chon de la chopa deillon. Ein arre-
veint à la cabana, rein de pie prèchô que
d'ôtà llieu botte à motzette, de trérè llieu
tzœufon tot mou et chenâvont lo fruit, po
li mettre chu la fichella déchu lo forney
époué alla avoué li choque, tzartchië la
crebeille à provijion et ona bona plache
po lo rèpa de ray que chè promettèvont.
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Oeutot dœu forney iô y'avâi l'ombra et la

tzaliœue, on chè bousculâvè avoué chon'
achietta d'émail que trè gènèrœu Frèdèlitië

l'eimpliëvè tota pleina de hlla chopa
deillon. L'eiré tan bona qu'on la mein-
djiëvè avoué on chilence religieux. Ché

dzo, l'eiront reinquè quatro de ché Club

alpin de Lojanna ; me de biau mondo : on
mèdechin, clou monchiie que douètyèvont
à l'université et on larrè d'avocat.

Jamé onco la chopa l'avaî chonô tan
bon. Chon got de « Baille m'ein mé », commin

dièvont hlleu gormand ; ie rèvègniè-
vont todzo avoué llieu j'achiette vèr lo

gardien po quô y'avâi que de complimein
flattiœu.

Bref la treijièmo coup, quan lo mèdechin

que chè fajâi charvî, l'a pojô ch'

n'achietta pè terra et, la man chu la djiœula,

l'a corrè vèr la porta por alla boffâ.
Choprei, chi compagnon lo revouardâ-

vont. Llieu appétit l'è-tu copâ net :

Frèdèlitië, ché marnô de gardien, revouar-
dâvont avoué de grou j'ouè, lo potzon à

chopa que l'avai fé on merâclo, ein rè-

trèyïeint de la marmita on tzœufon d'avocat.

Avis à nos abonnés...
Nous prions instamment les abonnés

qui n'ont pas encore versé le montant de

leur abonnement de le faire au plus tôt,

pour éviter les frais de port de nos envois

en « Remboursement » qui partiront dis

le début de novembre.
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